
 

1[nºÉ´ÉÉÓ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ 
+ÉxÉÖSUän 102(2) +ÉÉè® +ÉxÉÖSUän 191(2) 

nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ  BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ={É¤ÉÆvÉ 

1. ÉÊxÉ´ÉÇSÉxÉ -- <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå, VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä, — 

(BÉE) “ºÉnxÉ” ºÉä, ºÉÆºÉnÂ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ, ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-
àÉÆbãÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè  ;  

(JÉ) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, {Éè®É 2 2*** ªÉÉ {Éè®É 4 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå 
BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, “ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-nãÉ” ºÉä, =ºÉ ºÉnxÉ BÉEä AäºÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ 
ºÉàÉÚc +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè VÉÉä =BÉDiÉ ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® iÉiºÉàÉªÉ =ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä ºÉnºªÉ cé ;  

(MÉ) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, “àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ” ºÉä AäºÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉnºªÉ cè ;  

(PÉ) “{Éè®É” ºÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEÉ {Éè®É +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè * 

2. nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ--(1) 2[{Éè®É 4 +ÉÉè® {Éè®É 5] BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉnxÉ 
BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ n¶ÉÉ àÉå ÉÊxÉ®ÉÌciÉ 
cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå-- 

(BÉE) =ºÉxÉä AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä UÉä½ nÉÒ cè ; ªÉÉ 

(JÉ) ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc ºÉnºªÉ cè +ÉlÉ´ÉÉ =ºÉBÉEä uÉ®É <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ uÉ®É ÉÊnA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉnä¶É BÉEä ÉÊ´É°ôr, AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ, BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÖYÉÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä ºÉnxÉ àÉå àÉiÉnÉxÉ BÉE®iÉÉ cè ªÉÉ àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊ´É®iÉ ®ciÉÉ cè +ÉÉè® 
AäºÉä àÉiÉnÉxÉ ªÉÉ àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊ´É®iÉ ®cxÉä  BÉEÉä AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ, BªÉÉÎBÉDiÉ ªÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉä AäºÉä 
àÉiÉnÉxÉ ªÉÉ àÉiÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊ´É®iÉ ®cxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {ÉÆpc ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® àÉÉ{ÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè * 

º{É−]ÉÒBÉE®hÉ--<ºÉ ={É{Éè®É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, -- 

(BÉE) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ 
BÉEÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉä, ºÉnºªÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä =ºÉä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +É£ªÉlÉÉÔ BÉEä °ô{É àÉå JÉ½É 
ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ;  

(JÉ) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå,-- 

 (i) =ºÉ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå +É{ÉxÉä xÉÉàÉÉÊxÉnæ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè, ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè ;  

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ àÉå, ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè 
ÉÊVÉºÉBÉEÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 99 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 188 BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
+É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ´Éc, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉnºªÉ ¤ÉxÉiÉÉ 
cè ªÉÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ¤ÉxÉiÉÉ cè * 

(2) ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É JÉ½ä ÉÊBÉEA MÉA +É£ªÉlÉÉÔ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ °ô{É 
àÉå ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn ´Éc AäºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEÉÒ vÉÉ®É 6 uÉ®É (1.3.1985 ºÉä) VÉÉä½É MÉªÉÉ * 
2 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É “ªÉÉ {Éè®É 3” ¶É¤nÉå BÉEÉ ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 

[1TENTH SCHEDULE 

[Articles 102(2) and 191(2)]  

Provisions as  to disqualif ication on ground of  defection 

1. Interpretation.—In this Schedule, unless the context otherwise requires,— 

(a) "House" means either House of Parliament or the Legislative Assembly or, 
as the case may be, either House of the Legislature of a State; 

(b) "legislature party", in relation to a member of a House belonging to any 
political party in accordance with the provisions of paragraph 2 or paragraph 4, 
means the group consisting of all the members of that House for the time being 
belonging to that political party in accordance with the said provisions; 

(c) "original political party", in relation to a member of a House, means the 
political party to which he belongs for the purposes of sub-paragraph (1) of 
paragraph 2; 

(d) "paragraph" means a paragraph of this Schedule. 

2. Disqualification on ground of defection.—(1) Subject to the provisions of 2[paragraphs  4 
and 5], a member of a House belonging to any political party shall be disqualified for being a member 
of the House— 

(a) if he has voluntarily given up his membership of such political party; or 

(b) if he votes or abstains from voting in such House contrary to any direction 
issued by the political party to which he belongs or by any person or authority 
authorised by it in this behalf, without obtaining, in either case, the prior permission 
of such political party, person or authority and such voting or abstention has not 
been condoned by such political party, person or authority within fifteen days from 
the date of such voting or abstention. 

Explanation.—For the purposes of this sub-paragraph,— 

(a) an elected member of a House shall be deemed to belong to the political 
party, if any, by which he was set up as a candidate for election as such member; 

(b) a nominated member of a House shall,— 

         (i) where he is a member of any political party on the date of his nomination as such 
member, be deemed to belong to such political party; 

          (ii) in any other case, be deemed to belong to the political party of which he 
becomes, or, as the case may be, first becomes, a member before the expiry of six months from 
the date on which he takes his seat after complying with the requirements of article 99 or, as the 
case may be, article 188. 

(2) An elected member of a House who has been elected as such otherwise than as a candidate set 
up by any political party shall be disqualified for being a member of the House if he joins any political 
party after such election. 

 

                                                 
1 Added by the Constitution (Fifty-second Amendment) Act, 1985, s. 6 (w.e.f. 1-3-1985). 
2  Paragraph 3 omitted by the  Constitution (Ninety- first  Amendment) Act, 2003, s. 5 (w.e.f. 1-3-1985). 



 

(3) ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉ®ÉÌciÉ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn ´Éc, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän  99 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 188 BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ +É{ÉxÉÉ ºlÉÉxÉ OÉchÉ 
BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä Uc àÉÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 

(4) <ºÉ {Éè®É BÉEä {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ={É¤ÉÆvÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä, 
ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (¤ÉÉ´ÉxÉ´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1985 BÉEä |ÉÉ®Æ£É {É®, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ cè (SÉÉcä ´Éc ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ cÉä 
ªÉÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ) -- 

(i) =ºÉ n¶ÉÉ àÉå, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éc AäºÉä |ÉÉ®Æ£É ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ lÉÉ ´ÉcÉÆ, 
<ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É JÉ½ä  
ÉÊBÉEA MÉA +É£ªÉlÉÉÔ BÉEä °ô{É àÉå AäºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè;  

(ii) ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ n¶ÉÉ àÉå, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ªÉc ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ BÉEÉ AäºÉÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ºÉnºªÉ cè VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ uÉ®É JÉ½ä ÉÊBÉEA MÉA +É£ªÉlÉÉÔ 
ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ °ô{É àÉå ºÉnºªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè ªÉÉ, <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (3) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ªÉc ºÉàÉZÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ºÉnxÉ BÉEÉ xÉÉàÉÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºÉnºªÉ cè * 
1*  *  *   *   *  
4. nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ãÉÉMÉÚ xÉ cÉäxÉÉ--(1) ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ 

{Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ªÉÉÊn =ºÉBÉEä àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå 
ÉẾ ÉãÉªÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc ªÉc nÉ´ÉÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉè® =ºÉBÉEä àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä +ÉxªÉ ºÉnºªÉ -- 

(BÉE) ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä +ÉxªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä ªÉÉ AäºÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ ºÉä ¤ÉxÉä xÉA ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEä ºÉnºªÉ 
¤ÉxÉ MÉA cé; ªÉÉ 

(JÉ) =xcÉåxÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE {ÉßlÉBÉEÂ ºÉàÉÚc BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, +ÉÉè® AäºÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä +ÉxªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ªÉÉ xÉA 
®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ªÉÉ ºÉàÉÚc BÉEä ¤ÉÉ®ä  àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc, {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä 
ÉÊãÉA, AäºÉÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc ºÉnºªÉ cè +ÉÉè® ´Éc <ºÉ ={É{Éè®É BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉ 
àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ cè * 
(2) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEä àÉÚãÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉãÉªÉ cÖ+ÉÉ iÉ£ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ VÉ¤É ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-nãÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉ AäºÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA 
ºÉcàÉiÉ cÉä MÉA cé * 

5. UÚ]--<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, BÉEÉä<Ç BªÉÉÎBÉDiÉ, VÉÉä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ 
+ÉlÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−Én BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ ={ÉºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ +ÉlÉ´ÉÉ 
ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ ªÉÉ ={ÉÉvªÉFÉ BÉEä {Én {É® ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ 
ÉÊxÉ®ÉÌciÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ,-- 

(BÉE) ªÉÉÊn ´Éc, AäºÉä {Én {É® +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc AäºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ºÉnºªÉ lÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ º´ÉäSUÉ ºÉä UÉä½ näiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉÂ VÉ¤É iÉBÉE 
´Éc {Én vÉÉ®hÉ ÉÊBÉEA ®ciÉÉ cè iÉ¤É iÉBÉE, =ºÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå {ÉÖxÉ& ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä 
®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉ ºÉnºªÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ cè; ªÉÉ  

(JÉ) ªÉÉÊn ´Éc, AäºÉä {Én {É® +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ, AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉ ´Éc AäºÉä 
ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ ºÉä ~ÉÒBÉE {ÉcãÉä ºÉnºªÉ lÉÉ, +É{ÉxÉÉÒ ºÉnºªÉiÉÉ UÉä½ näiÉÉ cè +ÉÉè® AäºÉä {Én {É® xÉ ®c VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂ 
AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå {ÉÖxÉ& ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè * 
6. nãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ--(1) ªÉÉÊn ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉnxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ´Éc |É¶xÉ, AäºÉä ºÉnxÉ BÉEä, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ BÉEä ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉẾ ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ :  

 

 

                                                 
1 ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (<BÉDªÉÉxÉ´Éä´ÉÉÆ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2003 BÉEÉÒ vÉÉ®É 5 uÉ®É ãÉÉä{É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ *  



 

(3) A nominated member of a House shall be disqualified for being a member of the House if he 
joins any political party after the expiry of six months from the date on which he takes his seat after 
complying with the requirements of article 99 or, as the case may be, article 188. 

(4) Notwithstanding anything contained in the foregoing provisions of this paragraph, a person 
who, on the commencement of the Constitution (Fifty-second Amendment) Act, 1985, is a member of 
a House (whether elected or nominated as such) shall,— 

(i) where he was a member of political party immediately before such 
commencement, be deemed, for the purposes of sub-paragraph (1) of this 
paragraph, to have been elected as a member of such House as a candidate set up 
by such political party; 

(ii) in any other case, be deemed to be an elected member of the House who 
has been elected as such otherwise than as a candidate set up by any political 
party for the purposes of sub-paragraph (2) of this paragraph or, as the case may 
be, be deemed to be a nominated member of the House for the purposes of sub-
paragraph (3) of this paragraph. 
*                   *                    *                     *                       *                             
4. Disqualification on ground of defection not to apply in case of merger.—(1) A member of 

a House shall not be disqualified under sub-paragraph (1) of paragraph 2 where his original political 
party merges with another political party and he claims that he and any other members of his original 
political party— 

(a) have become members of such other political party or, as the case may 
be, of a new political party formed by such merger; or 

(b) have not accepted the merger and opted to function as a separate group, 
and from the time of such merger, such other political party or new political party or 
group, as the  case may be, shall be deemed to be the political party to which he 
belongs for the purposes of sub-paragraph (1) of paragraph 2 and to be his original 
political party for the purposes of this sub-paragraph. 

(2) For the purposes of  sub-paragraph (1) of this paragraph, the merger of the  
original political party of a member of a House shall be deemed to have taken place if, 
and only if, not less than two-thirds of the members of the legislature party concerned 
have agreed to such merger. 

5. Exemption,—Notwithstanding anything contained in this Schedule,  a person 
who has been elected to the office of the Speaker or the Deputy Speaker of the House 
of the People or the Deputy Chairman of the Council  of States or the Chairman or the 
Deputy Chairman of the Legislative Council of a State or the Speaker or the Deputy 
Speaker of the Legislative Assembly of a State, shall not be disqualified under this 
Schedule,— 

(a) if he, by reason of his election to such office, voluntarily gives up the 
membership of the political party to which he belonged immediately before such 
election and does not, so long as he continues to hold such office thereafter, 
rejoin that political party or become a member of  another political party; or 

(b) if he, having given up by reason of his election to  such office his 
membership of the political party to which he belonged immediately before such  
election, rejoins such political  party after he ceases to hold such office. 

 
 

6. Decision on questions as to disqualification on  ground of defection.—(1) If 
any question arises as to whether a member of  a House has become subject to 
disqualification  under this Schedule, the question shall be referred for the decision of 
the Chairman or, as the case may be, the Speaker of such House and his decision shall 
be final: 

 

 

 



 

{É®ÆiÉÖ VÉcÉÆ ªÉc |É¶xÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä OÉºiÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ´ÉcÉÆ 
´Éc |É¶xÉ ºÉnxÉ BÉEä AäºÉä ºÉnºªÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉä ´Éc ºÉnxÉ <ºÉ ÉÊxÉÉÊàÉkÉ 
ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ BÉE®ä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ cÉäMÉÉ * 

(2) <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ 
{Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc ºÉàÉZÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 122 
BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ºÉÆºÉnÂ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 212 BÉEä +ÉlÉÇ àÉå ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-àÉÆbãÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉÆ cé * 

17. xªÉÉªÉÉãÉªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ BÉEÉ ´ÉVÉÇxÉ--<ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉÒ xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
BÉEÉä <ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉ®cÇiÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç 
+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 

8. ÉÊxÉªÉàÉ--(1) <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (2) BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA, ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ, 
<ºÉ +ÉxÉÖºÉÚSÉÉÒ BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−]iÉªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÇMÉÉàÉÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ 
BÉEÉÒ BªÉÉ{ÉBÉEiÉÉ {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ,    
+ÉlÉÉÇiÉÂ :-- 

(BÉE) ºÉnxÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ºÉnºªÉ ÉÊVÉxÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉÉå BÉEä ºÉnºªÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®ÉÊVÉº]® ªÉÉ +ÉxªÉ 
+ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ ®JÉxÉÉ ;  

(JÉ) AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ VÉÉä ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ-nãÉ BÉEÉ xÉäiÉÉ, =ºÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ 
¤ÉÉ¤ÉiÉ {Éè®É 2 BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä JÉÆb (JÉ) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå näMÉÉ, ´Éc ºÉàÉªÉ ÉÊVÉºÉBÉEä 
£ÉÉÒiÉ® +ÉÉè® ´Éc |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ; 

(MÉ) AäºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊVÉxcå BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ ºÉnxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉnºªÉ BÉEÉä AäºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE nãÉ àÉå 
|ÉÉÊ´É−] BÉE®xÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå näMÉÉ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉ AäºÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊVÉºÉBÉEÉä AäºÉä |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ÉÊnA VÉÉAÆMÉä ; +ÉÉè® 

(PÉ) {Éè®É 6 BÉEä ={É{Éè®É (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ÉÊBÉEºÉÉÒ |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 
AäºÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, VÉÉä AäºÉä |É¶xÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ VÉÉA * 

(2) ºÉnxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ uÉ®É <ºÉ {Éè®É BÉEä ={É{Éè®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉ, ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEä 
{É¶SÉÉiÉÂ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ, ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ, BÉÖEãÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉä VÉÉAÆMÉä * ªÉc +É´ÉÉÊvÉ ABÉE ºÉjÉ àÉå 
+ÉlÉ´ÉÉ nÉä ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉxÉÖµÉEÉÊàÉBÉE ºÉjÉÉå àÉå {ÉÚ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ * ´Éä ÉÊxÉªÉàÉ iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® 
|É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ºÉnxÉ uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉå ºÉÉÊciÉ ªÉÉ =xÉBÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {ÉcãÉä cÉÒ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ªÉÉ +ÉxÉxÉÖàÉÉänxÉ 
xÉcÉÓ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * ªÉÉÊn ´Éä ÉÊxÉªÉàÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ BÉE® ÉÊnA VÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, AäºÉä °ô{É àÉå 
ÉÊVÉºÉàÉå ´Éä ®JÉä MÉA lÉä ªÉÉ AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ °ô{É àÉå cÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉåMÉä * ªÉÉÊn ÉÊxÉªÉàÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® +ÉxÉxÉÖàÉÉäÉÊniÉ BÉE® ÉÊnA 
VÉÉiÉä cé iÉÉä ´Éä ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´É cÉä VÉÉAÆMÉä * 

(3) ºÉnxÉ BÉEÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ ªÉÉ +ÉvªÉFÉ, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +ÉxÉÖSUän 105 ªÉÉ +ÉxÉÖSUän 194 BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå {É® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ 
AäºÉÉÒ +ÉxªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ {É® VÉÉä =ºÉä <ºÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉÉ{iÉ cè, |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É bÉãÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ, ªÉc ÉÊxÉnä¶É nä ºÉBÉEäMÉÉ 
ÉÊBÉE <ºÉ {Éè®É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉA MÉA ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É VÉÉxÉ¤ÉÚZÉBÉE® ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ =ããÉÆPÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 
=ºÉÉÒ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉ ®ÉÒÉÊiÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä £ÉÆMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè *] 

                                                 
1 {Éè®É 7 BÉEÉä ÉÊBÉEcÉäiÉÉä cÉäãÉÉäcxÉ ¤ÉxÉÉàÉ VÉäÉÊSÉãcÖ +ÉÉè® +ÉxªÉ (1992) 1 AºÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. 309 àÉå ¤ÉcÖàÉiÉ BÉEÉÒ ®ÉªÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉxÉÖSUän 368 BÉEä 
JÉÆb (2) BÉEä {É®ÆiÉÖBÉE BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå +ÉÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ * 



 

                                                

Provided that where the question which has arisen is as to whether the Chairman or the Speaker 
of a House has become subject to such disqualification, the question shall be referred for the decision 
of such member of the House as the House may elect in this behalf and his decision shall be final. 

(2) All proceedings under sub-paragraph (1) of this paragraph in relation to any question as to 
disqualification of a member of a House under this Schedule shall be deemed to be proceedings in 
Parliament within the meaning of article 122 or, as the case may be, proceedings in the Legislature of a 
State within the meaning of article 212. 

∗7. Bar of jurisdiction of courts.—Notwithstanding anything in this Constitution, no court shall 
have any jurisdiction in respect of any matter connected with the disqualification of a member of a 
House under this Schedule. 

 8. Rules.—(1) Subject to the provisions of sub-paragraph (2) of this paragraph, the Chairman or 
the Speaker of a House may make rules for giving effect to the provisions of this Schedule, and in 
particular, and without prejudice to the generality of the foregoing, such rules may provide for— 

(a) the maintenance of registers or other records as to the political parties, if 
any, to which different members of the House belong; 

(b) the report which the leader of a legislature party in relation to a member of 
a House shall furnish with regard to any condonation of the nature referred to in 
clause (b) of sub-paragraph (1) of paragraph 2 in respect of such member, the time 
within which and the authority to whom such report shall be furnished; 

(c) the reports which a political party shall furnish with regard to admission to 
such political party of any members of the House and the officer of the House to 
whom such reports shall be furnished; and 

(d) the procedure for deciding any question referred to in sub-paragraph (1) of 
paragraph 6 including the procedure for any inquiry which may be made for the 
purpose of deciding such question. 

(2) The rules made by the Chairman or the Speaker of a House under sub-paragraph (1) of this 
paragraph shall be laid as soon as may be after they are made before the House for a total period of 
thirty days which may be comprised in one session or in two or more successive sessions and shall take 
effect upon the expiry of the said period of thirty days unless they are sooner approved with or without 
modifications or disapproved by the House and where they are so approved, they shall take effect on 
such approval in the form in which they were laid or in such modified form, as the case may be, and 
where they are so disapproved, they shall be of no effect. 

(3) The Chairman or the Speaker of a House may, without prejudice to the provisions of 
article 105 or, as the case may be, article 194, and to any other power which he may have 
under this Constitution direct that any wilful contravention by any person of the rules made 
under this paragraph may be dealt with in the same manner as a breach of privilege of the 
House. 

 
∗ Paragraph 7 declared  invalid for want of ratification in accordance with the proviso to clause (2) of article 368 as per majority 

opinion in Kihoto Hollohon Vs. Zachilhu and others (1992) 1 S.C.C . 309. 
 


